
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference

I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority

I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code
  

I.9. Country of destination ISO Code
  

I.8. Region of origin Code
  

I.10. Region of destination

I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport
Mode International 

transport 
document

Identification
I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Ambient ☐ Controlled 
temperature ☐ Chilled ☐ Frozen ☐

I.17. Accompanying documents

Document Type
Accompanying document 
reference
Date of Issue
Country
Place of issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as

Human consumption ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 02 MEAT AND EDIBLE MEAT OFFAL

0207 Meat and edible offal, of the poultry of heading|0105, fresh, chilled or frozen
Slaughterhouse Cutting plant Cold store#1. Commodity

Species Package count Net weight
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II. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the fresh poultry meat described in Part I of this 
certificate:

AH/T005 Animal territory (residency)

has been obtained from poultry which has been kept in:

(*)EITHER ☐  [the territory(ies) of code(s)                          ;]

(*)AND/OR ☐  [compartment(s)                          ;]

since hatching or been imported as ‘poultry other than ratites’ from:

(*)EITHER (*) ☐  [(a) third country(ies) listed for that commodity;] 

(*)AND/OR (*) ☐  [from Great Britain;] 

AH/T105 Territory requirements

comes from:

(*)EITHER ☐  [the territory(ies) of code(s)                          ;]

(*)AND/OR ☐  [compartment(s)                          ;]

which at the date of issue of this certificate was (were) free from Newcastle Disease and:

(*)EITHER ☐  [was (were) free from Highly Pathogenic Avian Influenza;] 

(*)AND/OR ☐  [was (were) not free from highly pathogenic or low pathogenic avian influenza but where these have 
occurred meet the relevant GB requirements;] 

AH/E400 Establishment requirement

has been obtained from poultry coming from establishments:

(a) which are not subject to any animal health restriction;

(b) within a 10 km radius of which, including, where appropriate, the territory of a neighbouring country, 
there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle disease for at least the 
previous 30 days;

AH/A100 Animal requirements (vaccination)

has been obtained from animals which:

(*)EITHER ☐  [has not been vaccinated against avian influenza;] 

(*)AND/OR ☐  [has been vaccinated against avian influenza in accordance with GB requirements using: 
                          (name and type of used vaccine(s)) at the age of                           weeks;] 

AH/A301 Animal requirements (slaughter)

has been obtained from poultry that:

(a) has been slaughtered on                           (dd/mm/yyyy) or between                           (dd/mm/yyyy) and 
                          (dd/mm/yyyy);

(b) has not been slaughtered under any animal-health scheme for the control or eradication of poultry 
diseases;

(c) during transport to the slaughterhouse, did not come into contact with poultry infected with highly 
pathogenic avian influenza or Newcastle disease;

(*) ☐  [AH/A400 Animal requirements (supplementary guarantee)

meets Great Britain requirements for animals coming from territory/ies with supplementary guarantee code(s) (*) 
☐  [VI]  (*) ☐  [X]  ;] 

AH/P602 Product requirement

(a) comes from an approved slaughterhouse which, at the time of slaughter, were not under restrictions 
owing to a suspected or confirmed outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle disease 
and within a 10 km radius of which there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or 
Newcastle disease for at least the previous 30 days;

(b) has not been in contact at any time during slaughter, cutting, storage or transport with poultry or meat 
of lower health status;

Animal Welfare

EUROPEAN 
UNION (GB) Poultry meat (POU) GBHC330 (v1.1)
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II. Health information

AW/001 Animal welfare

The product of animal origin described in Part I of this certificate derives from animals which have been handled in 
the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in accordance with GB animal welfare 
requirements.

Public Health

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant requirements of the GB Regulations, 
and certify that the meat of poultry described in Part I of this certificate was produced in accordance with those 
requirements, in particular that:

PH/E100A Establishment requirements

the establishment(s) where the product(s) come(s) from operate(s) under the HACCP principles in accordance with 
GB regulations;

PH/P104 Production requirements

has been produced in compliance with the relevant GB regulation;

PH/I001 Inspection requirements

the meat has been found fit for human consumption following ante-mortem and post-mortem inspections in 
accordance with GB regulations;

PH/MK001 Marking requirements

the product(s) described in Part I of this certificate has (have) been marked in compliance with the relevant GB 
regulations;

PH/MB001A Microbiological criteria

the product(s) described in Part I of this certificate satisfies (satisfy) the relevant microbiological criteria set in GB 
regulations;

PH/RP001 Residue plans

the guarantees provided by the residue monitoring plans submitted to GB by the country of origin are fulfilled, in 
accordance with GB regulations;

(*) Keep as appropriate.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN 
UNION (GB) Poultry meat (POU) GBHC330 (v1.1)
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I.1. Αποστολέας

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.2. Κωδικός αναφοράς IMSOC

I.2.a. Local Reference

I.5. Παραλήπτης

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.3. Κεντρική αρμόδια αρχή (ΚΑΑ)

I.4. Local competent authority

I.7. Χώρα προέλευσης Κωδικός ISO
  

I.9. Country of destination Κωδικός ISO
  

I.8. Region of origin Κωδικός
  

I.10. Περιφέρεια προορισμού

I.11. Place of Dispatch

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.12. Τόπος προορισμού

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.13. Τόπος φόρτωσης

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Μέσο μεταφοράς
Τύπος Έγγραφο Ταυτοποίηση

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος 
☐

Controlled 
temperature ☐ Σε ψύξη ☐ Κατεψυγμένα ☐

I.17. Συνοδευτικά έγγραφα

Document Type
Κωδικός αναφοράς του 
εμπορικού εγγράφου
Ημερομηνία έκδοσης
Χώρα
Τόπος έκδοσης

I.19. Εμπορευματοκιβώτιο αριθ./ Σφραγίδα αριθ.

I.20. Certified as

Κατανάλωση από τον άνθρωπο ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Κωδικός ISO
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country Κωδικός ISO

I.23. Συνολικός αριθμός δεμάτων I.25. Συνολικό καθαρό βάρος I.25. Συνολικό μεικτό βάρος

I.28. Description of consignment

1. 02 ΚΡΕΑΤΑ ΚΑΙ ΠΑΡΑΠΡΟΪΟΝΤΑ ΣΦΑΓΙΩΝ, ΒΡΩΣΙΜΑ

0207 Κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα, πουλερικών της κλάσης 0105
Σφαγείο Μονάδα τεμαχισμού Ψυκτική αποθήκη#1. Εμπόρευμα

Είδος Πλήθος πακέτων Καθαρό βάρος

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ Export Health Certificate
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

Mina, allakirjutanud veterinaarjärelevalve ametnik, kinnitan, et käesoleva sertifikaadi I osas kirjeldatud värske 
kodulinnuliha:

AH/T005 Loomade territoorium (viibimiskoht)

on saadud kodulindudelt, keda on peetud:

(*)KAS ☐  [territooriumi(de)l, mille kood (koodid) on                          ] 

(*)JA/VÕI ☐  [bioturvarühmiku(te)s                          ;]

koorumisest saadik või on imporditud kui „kodulinnud, välja arvatud silerinnalised linnud“:

(*)KAS (*) ☐  [a) kolmanda(te)st riigist (riikidest), mis on loetletud seoses kõnealuse kaubaga;] 

(*)JA/VÕI (*) ☐  [Suurbritanniast;] 

AH/T105 Nõuded territooriumile

on pärit:

(*)KAS ☐  [territooriumi(de)lt, mille kood (koodid) on                          ] 

(*)JA/VÕI ☐  [boiturvarühmiku(te)st                          ;]

mis käesoleva sertifikaadi väljaandmise kuupäeval oli(d) vaba(d) Newcastle'i haigusest ning:

(*)KAS ☐  [olid(d) vaba(d) lindude kõrge patogeensusega gripist;] 

(*)JA/VÕI ☐  [ei olnud vaba(d) lindude kõrge või madala patogeensusega gripist, kuid vastas(id) nende haiguste 
esinemise korral asjakohastele Suurbritannia nõuetele;] 

AH/E400 Nõuded ettevõtetele

on saadud kodulindudelt, kes on pärit ettevõtetest:

a) mille suhtes ei kohaldata veterinaarpiiranguid;

b) mille ümber ei ole 10 km raadiuses, sealhulgas vajaduse korral naaberriigi territooriumil, vähemalt 
viimase 30 päeva jooksul esinenud lindude kõrge patogeensusega gripi ega Newcastle’i haiguse 
puhangut;

AH/A100 Nõuded loomadele (vaktsineerimine)

on saadud kodulindudelt, kes:

(*)KAS ☐  [ei ole vaktsineeritud lindude gripi vastu;] 

(*)JA/VÕI ☐  [on vaktsineeritud lindude gripi vastu kooskõlas Suurbritannia nõuetega, kasutades:                           
(vaktsiini(de) nimetus ja liik) vanuses                           nädalat;] 

AH/A301 Nõuded loomadele (tapmine)

on saadud kodulindudelt, kes:

a) on tapetud                           (pp.kk.aaaa) või ajavahemikus                           (pp.kk.aaaa) kuni                           
(pp.kk.aaaa);

b) ei ole tapetud loomatervishoiukava raames kodulindude haiguste tõrjeks või likvideerimiseks;

c) transportimisel tapamajja ei puutunud kokku kodulindudega, kes on nakatunud lindude kõrge 
patogeensusega grippi või Newcastle’i haigusesse;

(*) ☐  [AH/A400 Nõuded loomadele (lisatagatised)

vastavad Suurbritannia nõuetele loomade osas, kes on pärit territooriumi(de)lt, mille puhul kohaldatakse 
lisatagatiste koodi (koode) (*) ☐  [VI]  (*) ☐  [X]  ;] 

AH/P602 Nõuded toodetele

a) on pärit heakskiidetud tapamajast, mille suhtes ei kohaldatud tapmise ajal lindude kõrge 
patogeensusega gripi või Newcastle’i haiguse puhkemise kahtlusest või kinnitatud puhangust 
tulenevaid piiranguid ja mille ümber ei ole 10 km raadiuses vähemalt viimase 30 päeva jooksul 
esinenud lindude kõrge patogeensusega gripi ega Newcastle’i haiguse puhangut;

b) ei ole tapmise, tükeldamise, ladustamise ega transportimise ajal puutunud kokku halvemas tervislikus 
seisundis kodulindude või lihaga.

Loomade heaolu

AW/001 Loomade heaolu

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ (GB) Kodulinnuliha (POU) GBHC330 (v1.1)
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

Käesoleva sertifikaadi I osas kirjeldatud loomne saadus on saadud loomadelt, keda on tapamajas enne tapmist või 
surmamist ja selle ajal käideldud vastavalt Suurbritannia nõuetele loomade heaolu kohta.

Rahvatervis

Mina, allakirjutanud veterinaarjärelevalve ametnik, kinnitan, et olen tutvunud Suurbritannia eeskirjade 
asjakohaste nõuetega, ning kinnitan, et käesoleva sertifikaadi I osas kirjeldatud kodulinnuliha on toodetud 
vastavalt kõnealustele nõuetele, eelkõige, et:

PH/E100A Nõuded ettevõtetele

ettevõte (ettevõtted), millest toode (tooted) on pärit, tegutseb (tegutsevad) HACCP põhimõtete kohaselt kooskõlas 
Suurbritannia eeskirjadega;

PH/P104 Nõuded tootmisele

see on toodetud kooskõlas asjakohase Suurbritannia eeskirjaga;

PH/I001 Kontrollinõuded

liha on tunnistatud inimtoiduks sobivaks pärast surmaeelset ja -järgset kontrolli, mis on tehtud kooskõlas 
Suurbritannia eeskirjadega;

PH/MK001 Märgistusnõuded

käesoleva sertifikaadi I osas kirjeldatud toode (tooted) on märgistatud vastavalt asjakohastele Suurbritannia 
eeskirjadele;

PH/MB001A Mikrobioloogilised kriteeriumid

käesoleva sertifikaadi I osas kirjeldatud toode vastab (tooted vastavad) asjakohastele Suurbritannia eeskirjades 
sätestatud mikrobioloogilistele kriteeriumidele;

PH/RP001 Jääkide kavad

päritoluriigi poolt Suurbritanniale esitatud jääkide seire kavades esitatud tagatised on täidetud vastavalt 
Suurbritannia eeskirjadele.

(*) Mittevajalik maha tõmmata.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Ημερομηνία υπογραφής
Σφραγίδα

Qualification and title
Υπογραφή

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
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